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CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

-----o0o----- 

 

QUY ĐỊNH SỬ DỤNG DỊCH VỤ THANH TOÁN VÀ QUẢN LÝ DÒNG TIỀN TRÊN 

HỆ THỐNG VCB CASHUP CỦA NGÂN HÀNG TMCP NGOẠI THƯƠNG VIỆT NAM1 

 

Điều 1. Giải thích từ ngữ  

1.1. Ngân hàng TMCP Ngoại thương Việt Nam (sau đây gọi là “Vietcombank” hoặc 

“Ngân hàng”): là Ngân hàng thương mại cổ phần Ngoại thương Việt Nam bao gồm Trụ 

Sở chính và các Chi nhánh. 

1.2. Khách Hàng: là các tổ chức đăng ký sử dụng Dịch Vụ Thanh Toán Và Quản Lý Dòng 

Tiền trên Hệ thống VCB CashUp của Vietcombank. 

1.3. Dịch Vụ Thanh toán Và Quản Lý Dòng Tiền (sau đây gọi là Dịch Vụ VCB CashUp): 

là các dịch vụ ngân hàng trực tuyến cho phép Khách Hàng thực hiện các giao dịch trực 

tuyến với Vietcombank bằng cách truy cập vào Hệ Thống Thanh Toán Và Quản Lý 

Dòng Tiền thông qua website của Vietcombank hoặc các ứng dụng trên các thiết bị di 

động của Khách Hàng hoặc kết nối trực tiếp giữa Hệ thống quản trị của Khách Hàng 

với hệ thống quản trị tài khoản của Ngân Hàng để thực hiện các giao dịch với Ngân 

Hàng ngay trên Hệ thống quản trị của Khách Hàng.   

1.4. Giao Dịch Thanh Toán Và Quản Lý Dòng Tiền (sau đây gọi là Giao Dịch VCB 

CashUp): là các giao dịch được Khách Hàng thực hiện trong phạm vi các Dịch vụ VCB 

CashUp do Vietcombank cung cấp. Các Giao Dịch VCB CashUp sẽ được thực hiện 

thông qua Hệ Thống thanh toán và quản lý dòng tiền trên cơ sở phù hợp với thỏa thuận 

giữa Khách Hàng và Vietcombank nêu tại Quy định này.  

1.5. Hệ Thống Thanh Toán và Quản lý Dòng Tiền (sau đây gọi là Hệ Thống VCB 

CashUp): là một tập hợp có cấu trúc các trang thiết bị công nghệ thông tin có kết nối 

mạng mà Vietcombank sử dụng để truyền nhận, xử lý, lưu trữ và trao đổi thông tin 

phục vụ cho việc cung ứng Dịch vụ VCB CashUp đến Khách Hàng.  

1.6. Lệnh Giao Dịch: là yêu cầu/chỉ thị của Khách Hàng liên quan đến Giao Dịch VCB 

CashUp được gửi đến Vietcombank thông qua Hệ Thống VCB CashUp.  

                                           

1 Quy định này cùng với bản đăng ký sử dụng dịch vụ VCB CashUp được sử dụng cho Khách Hàng 

khi Khách Hàng đăng ký sử dụng dịch vụ.  
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1.7. Mã truy cập (gồm tên truy cập và mật khẩu): là thông tin dùng để định danh và xác 

thực quyền truy cập của người sử dụng khi truy cập vào Hệ thống VCB CashUp. 

1.8. Quyền truy cập: là thông tin dùng để xác định quyền của người sử dụng khi truy cập 

vào Hệ thống VCB CashUp. Mỗi một mã truy cập có thể được gắn với một hoặc nhiều 

quyền truy cập xác định. 

1.9. Mật Khẩu: là thông tin do Vietcombank cấp cho Khách Hàng với mục đích định danh, 

xác thực Khách Hàng khi truy cập sử dụng Dịch vụ VCB CashUp. 

1.10. Mật Khẩu Sử Dụng Một Lần (sau đây gọi là OTP): là mật khẩu chỉ sử dụng một lần 

trong khoảng thời gian nhất định để xác thực Khách Hàng khi Khách Hàng sử dụng 

Dịch vụ VCB CashUp. Cách thức cung cấp OTP cho Khách Hàng cũng như phương 

thức xác thực do Vietcombank quy định tùy từng thời kỳ hoặc tùy từng đối tượng 

Khách Hàng. 

1.11. Tên Truy Cập: là nhận dạng duy nhất do Vietcombank cấp cho Khách Hàng để sử 

dụng khi đăng nhập lần đầu tiên vào Hệ Thống VCB CashUp. Sau khi đăng nhập thành 

công lần đầu tiên, Khách Hàng được phép thay đổi 01 (một) lần duy nhất Tên Truy Cập 

này.  

1.12. Thiết Bị Tạo Mã Tự Động: là thiết bị có công dụng tạo ra mật khẩu một lần, bao gồm 

các loại sau: 

 Hard Token nâng cao: là thiết bị có công dụng tạo OTP, trong đó mã OTP được tạo kết 

hợp với mã của từng giao dịch. 

 Smart OTP: là phương thức xác thực trong đó mã OTP được sinh ra bởi ứng dụng được 

cài đặt trên thiết bị di động của Khách Hàng. 

1.13. Thời Hạn Chót (cut-off time): là thời hạn cuối cùng trong ngày để một lệnh chuyển 

tiền có thể được hạch toán và chuyển đi trong ngày. Từng loại giao dịch và loại ngoại tệ 

có giờ cut-off time khác nhau theo quy định của Vietcombank trong từng thời kỳ.  

1.14. Hạn Mức Giao Dịch Trong Ngày: là số tiền tối đa mà Vietcombank quy định Khách 

Hàng được phép chuyển đi trong ngày. 

1.15. Nhà Cung Cấp Dịch Vụ: là đơn vị bán hàng hóa hoặc cung ứng dịch vụ. 

1.16. Trung gian Cung Cấp Dịch Vụ: là đơn vị thứ ba đóng vai trò trung gian giữa 

Vietcombank và nhà cung cấp dịch vụ, hợp tác cùng Vietcombank cung cấp dịch vụ 

trên các kênh phân phối dịch vụ của Vietcombank cho Khách Hàng. 

1.17. Hướng Dẫn Sử Dụng Dịch vụ VCB CashUp: là tài liệu hướng dẫn chi tiết Khách 

Hàng sử dụng các Dịch vụ VCB CashUp. 

1.18. Chứng Từ Điện Tử: là các dữ liệu điện tử được tạo lập trên Hệ Thống VCB CashUp 

để sử dụng trong các Giao Dịch VCB CashUp. Chứng Từ Điện Tử bao gồm nhưng 

không giới hạn bởi các Hợp đồng, thỏa thuận, điều khoản và điều kiện, Lệnh Giao Dịch 
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và các thông điệp dữ liệu khác liên quan tới việc giao kết hay thực hiện các Giao Dịch 

VCB CashUp giữa Vietcombank và Khách Hàng.  

Điều 2. Phạm vi Cung cấp Dịch vụ VCB CashUp 

2.1. Phạm vi cung cấp Dịch Vụ VCB CashUp của Vietcombank bao gồm:  

 Quản lý tài khoản 

 Quản lý khoản phải trả (Dịch vụ Thanh toán) 

 Quản lý khoản phải thu 

 Quản lý thanh khoản  

 Tài trợ chuỗi cung ứng 

 Các Dịch vụ giá trị gia tăng khác mà Vietcombank cung cấp trong từng thời kỳ.  

2.2. Khách Hàng đăng ký sử dụng dịch vụ thông qua việc điền, ký và đóng dấu hợp lệ vào các 

Bản đăng ký sử dụng Dịch Vụ hoặc Hợp đồng cung cấp và sử dụng Dịch vụ theo quy định 

của Vietcombank trong từng thời kỳ. Bản đăng ký sử dụng Dịch Vụ Thanh toán và Quản lý 

dòng tiền cùng với Quy định sử dụng dịch vụ và các Phụ lục kèm theo các văn bản này 

(nếu có) tạo thành một bản Hợp đồng sử dụng Dịch Vụ VCB CashUp hoàn chỉnh giữa 

Vietcombank và Khách Hàng. Quy định sử dụng dịch vụ và các Phụ lục kèm theo là một 

phần không tách rời với Bản đăng ký sử dụng Dịch Vụ VCB CashUp của Khách Hàng.   

Điều 3. Tên Truy Cập, Mật Khẩu, Thiết Bị Tạo Mã Tự Động 

3.1. Vietcombank cung cấp cho Khách Hàng Tên Truy Cập, Mật Khẩu, Thiết Bị Tạo Mã Tự 

Động để sử dụng Dịch vụ VCB CashUp sau khi hai bên đồng ý cung cấp/sử dụng Dịch vụ 

VCB CashUp bằng văn bản. 

3.2. Khách Hàng phải có trách nhiệm bảo mật các Tên Truy Cập, Mật Khẩu và các yếu tố 

định danh khác do Vietcombank cấp để đảm bảo rằng chỉ có Khách Hàng mới có quyền 

sử dụng dịch vụ. Khách Hàng phải sử dụng mọi biện pháp cần thiết để ngăn chặn việc 

sử dụng dịch vụ bởi những người không có thẩm quyền. Mọi giao dịch thanh toán, 

chuyển khoản, nếu Vietcombank kiểm tra thấy đúng, đủ các yếu tố định danh theo các 

điều khoản và cam kết tại Quy định này thì sẽ được mặc nhiên coi là ý chí của Khách 

Hàng và được Vietcombank thực hiện mà không cần bất cứ sự xác nhận bằng văn bản 

hoặc xác nhận nào khác từ Khách Hàng. Khách Hàng phải hoàn toàn chịu trách nhiệm 

về những rủi ro và thiệt hại do việc sử dụng của người không có thẩm quyền gây ra. 

3.3. Khách Hàng phải thông báo ngay cho Vietcombank để kịp thời xử lý khi phát hiện Tên 

Truy Cập, Mật Khẩu, Thiết Bị Tạo Mã Tự Động và/hoặc các yếu tố định danh khác bị 

mất, đánh cắp, bị lộ, hoặc nghi bị lộ để thực hiện khóa Tên Truy Cập, Thiết Bị Tạo Mã 
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Tự Động. Khách Hàng phải chịu trách nhiệm về những thiệt hại, tổn thất và rủi ro khác 

xảy ra trước thời điểm Vietcombank nhận được thông báo của Khách Hàng. 

3.4. Vietcombank sẽ tạm thời khóa Tên Truy Cập của Khách Hàng nếu Khách Hàng nhập 

sai Mật Khẩu vào Hệ Thống VCB CashUp quá số lần nhất định theo chính sách của 

Vietcombank từng thời kỳ để đảm bảo an toàn cho Khách Hàng. Khi Khách Hàng có 

nhu cầu kích hoạt lại mật khẩu, Khách Hàng liên lạc với quầy giao dịch của 

Vietcombank trên toàn quốc hoặc thực hiện theo hướng dẫn của Vietcombank trong 

từng thời kỳ. 

3.5. Tên Truy Cập: Trường hợp Khách Hàng quên/mất Tên Truy Cập, Khách Hàng có 

quyền yêu cầu cấp một Tên Truy Cập khác.  

3.6. Thiết Bị Tạo Mã Tự Động:  

3.6.1. Thiết Bị Tạo Mã Tự Động được Vietcombank cung cấp cho Khách Hàng trong vòng 05 

(năm) ngày làm việc kể từ ngày Khách Hàng đăng ký sử dụng Dịch vụ VCB CashUp. 

3.6.2. Khách Hàng có quyền đề nghị Vietcombank cấp lại Thiết Bị Tạo Mã Tự Động trong 

trường hợp thiết bị này bị mất/bị hỏng và Khách Hàng chịu mọi chi phí phát sinh gây ra 

do lỗi của Khách Hàng cho việc cấp lại này.  

3.7. Trường hợp Khách Hàng muốn nhận các thông tin từ Vietcombank thông qua điện 

thoại di động, thư điện tử, Khách Hàng đồng ý rằng: 

3.7.1. Thông báo ngay cho Vietcombank bất kỳ sự thay đổi liên quan đến địa chỉ thư điện tử, 

số điện thoại di động của Khách Hàng (cho dù những thay đổi này phát sinh do việc 

thay đổi số điện thoại mới hoặc việc ngừng sử dụng dịch vụ với nhà cung cấp hoặc do 

điện thoại di dộng của Khách Hàng bị mất hoặc vì bất kỳ lý do nào khác). Vietcombank 

sẽ tiếp tục cung cấp dịch vụ qua địa chỉ email hoặc số điện thoại di động mà Khách 

Hàng đã đăng ký cho đến khi Vietcombank nhận được thông báo thay đổi của Khách 

Hàng. Khách Hàng chịu trách nhiệm về mọi rủi ro (nếu có) xảy ra trước thời điểm 

Vietcombank nhận được thông báo thay đổi của Khách Hàng. 

3.7.2. Tin nhắn được coi là đã gửi cho Khách Hàng nếu việc gửi tin này đã được thực hiện bởi 

Trung gian Cung Cấp Dịch Vụ bất kể Khách Hàng có thực sự nhận được tin nhắn hay 

không. 

3.7.3. Đối với Dịch vụ VCB CashUp thông qua hình thức tin nhắn trên các thiết bị di động: 

Vietcombank không đảm bảo tính bảo mật của bất kỳ thông tin hoặc tin nhắn và không 

chịu trách nhiệm về việc thông tin hoặc tin nhắn của Dịch vụ VCB CashUp bị truy cập 

hoặc sử dụng bởi một bên không có thẩm quyền kể từ khi thông tin/tin nhắn được 

Trung gian Cung Cấp Dịch Vụ của Vietcombank nhận và chuyển đến Khách Hàng. 

Khách Hàng đồng ý rằng Vietcombank được miễn trách trong những trường hợp nêu 

trên. 

3.7.4. Đồng ý nhận tin nhắn do Vietcombank gửi tới với mục đích: 
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3.7.4.1. Thông báo biến động số dư tài khoản trong trường hợp Khách Hàng đăng ký sử dụng 

dịch vụ. 

3.7.4.2. Thông báo các sản phẩm, dịch vụ mới, chương trình khuyến mại. 

3.7.4.3. Thông báo khác phục vụ cho việc thực hiện Giao Dịch VCB CashUp của Khách Hàng. 

Điều 4. Thời gian giao dịch 

4.1. Khách Hàng có thể thực hiện giao dịch 24 giờ trong ngày và 07 ngày trong tuần trừ 

trường hợp bảo trì hệ thống hoặc lý do khác nằm ngoài tầm kiểm soát của 

Vietcombank. Ngoài ra, tùy theo từng thời kỳ, Vietcombank có thể quy định thời gian 

được thực hiện đối với một số giao dịch cụ thể. 

4.2. Thời gian xử lý yêu cầu của Khách Hàng được gửi qua Hệ Thống VCB CashUp: 

4.2.1. Vietcombank sẽ xử lý yêu cầu giao dịch của Khách Hàng và có thông báo phản hồi 

theo hình thức cập nhật trạng thái của yêu cầu giao dịch trên Hệ thống VCB CashUp 

hoặc trên ứng dụng thiết bị di động hoặc thông qua hệ thống công nghệ của Khách 

Hàng có kết nối với Hệ Thống VCB CashUp. 

4.2.2. Đối với Lệnh Giao Dịch cho người hưởng trong cùng hệ thống Vietcombank, 

Vietcombank sẽ xử lý giao dịch ngay khi Lệnh Giao Dịch của Khách Hàng được gửi tới 

Vietcombank; đối với những Lệnh Giao Dịch nhận được trong và sau thời gian chạy xử 

lý cuối ngày sẽ được hệ thống của Vietcombank coi là giao dịch của ngày tiếp theo. 

4.2.3. Đối với những Lệnh Giao Dịch cho người hưởng ngoài hệ thống Vietcombank sẽ áp 

dụng theo thời hạn chót của Vietcombank và của từng kênh chuyển tiền. Các lệnh 

chuyển tiền nhận được trước thời hạn chót sẽ được hạch toán và chuyển đi trong ngày; 

các lệnh nhận được sau thời hạn chót và không thể chuyển đi được nữa, Vietcombank 

sẽ lưu giữ lại để chuyển đi vào ngày làm việc tiếp theo. Tuy nhiên, tài khoản của Khách 

Hàng có thể bị trích nợ ngay khi Vietcombank nhận được lệnh. 

4.2.4. Các yêu cầu giao dịch khác: theo quy định về thời gian xử lý của Vietcombank từng 

thời kỳ. 

4.2.5. Thời gian xử lý trên có thể được thay đổi mà không cần thông báo trước. 

4.3. Thời gian gửi thông tin cho Khách Hàng dưới hình thức tin nhắn, thông báo chủ động của 

Vietcombank tới Khách Hàng: 

4.3.1. Vietcombank sẽ gửi thông báo cho Khách Hàng khi có các sự kiện xảy ra theo thỏa 

thuận giữa Vietcombank và Khách Hàng. 

4.3.2. Đối với các giao dịch thực hiện tự động như trả lãi tự động, thu nợ tự động và chuyển 

tiền tự động…, Vietcombank sẽ gửi thông báo biến động tài khoản vào thời điểm do 

Vietcombank quy định tùy từng thời kỳ. 

Điều 5. Quyền và trách nhiệm của Khách Hàng 

5.1. Quyền của Khách Hàng 
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5.1.1. Có quyền sử dụng các Dịch vụ VCB CashUp đã đăng ký với Vietcombank. 

5.1.2. Có quyền yêu cầu Vietcombank đăng ký, sửa đổi/bổ sung, tạm dừng/chấm dứt sử dụng 

các Dịch vụ VCB CashUp, Tên Truy Cập và các yêu cầu khác có liên quan đến việc sử 

dụng Dịch vụ VCB CashUp. Các yêu cầu như vậy phải được lập thành văn bản theo 

mẫu của Vietcombank và có chữ ký xác nhận của người đại diện hợp pháp của Khách 

Hàng. Việc sửa đổi/bổ sung, tạm dừng/chấm dứt sử dụng các Dịch vụ VCB CashUp, 

Tên Truy cập và các yêu cầu khác có liên quan đến việc sử dụng Dịch vụ VCB CashUp 

chỉ có hiệu lực đối với các giao dịch phát sinh từ thời điểm Vietcombank chấp thuận đề 

nghị của Khách Hàng. Ngay sau khi yêu cầu tạm dừng/ chấm dứt sử dụng toàn bộ Dịch 

vụ VCB CashUp được Vietcombank chấp thuận, Khách Hàng không thể tiếp tục sử 

dụng Tên Truy Cập, Mật Khẩu và/hoặc các yếu tố định danh khác do Vietcombank 

cung cấp.  

5.1.3. Có quyền yêu cầu Vietcombank cung cấp thông tin, tài liệu Hướng Dẫn Sử Dụng Dịch 

Vụ VCB CashUp đồng thời giải thích rõ ràng, đầy đủ và hướng dẫn, hỗ trợ Khách 

Hàng trước và trong quá trình sử dụng dịch vụ, bao gồm các rủi ro liên quan đến việc 

sử dụng dịch vụ. 

5.1.4. Khách Hàng có thể liên lạc trực tiếp với bộ phận hỗ trợ dịch vụ hoặc các điểm giao dịch 

của Vietcombank để được giải quyết những vấn đề có thể phát sinh như sau: 

5.1.4.1. Bất kỳ sự chậm trễ hoặc sai sót nào trong việc xử lý Lệnh Giao Dịch của Khách Hàng; 

hoặc 

5.1.4.2. Có phát sinh giao dịch thanh toán mà không do Khách Hàng thực hiện; hoặc 

5.1.4.3. Có sự gian lận trong việc sử dụng dịch vụ; hoặc 

5.1.4.4. Các vấn đề phát sinh khác. 

5.2. Trách nhiệm của Khách Hàng 

5.2.1. Tuân thủ các thủ tục đăng ký, trình tự giao dịch và các hướng dẫn khác của 

Vietcombank, sử dụng đúng mục đích theo những thông tin mà Vietcombank cung cấp. 

5.2.2. Cung cấp tất cả thông tin mà Vietcombank yêu cầu phục vụ cho việc cung ứng dịch vụ. 

Khách Hàng đảm bảo rằng tất cả các thông tin cung cấp cho Vietcombank là chính xác, 

đầy đủ, trung thực và cập nhật. Khách Hàng chịu trách nhiệm về mọi rủi ro (nếu có) 

xảy ra do nguyên nhân của việc Khách Hàng cung cấp thông tin không chính xác, đầy 

đủ, trung thực và cập nhật. 

5.2.3. Trường hợp tài khoản đăng ký giao dịch qua Hệ Thống VCB CashUp của Khách Hàng 

là tài khoản thanh toán chung, các chủ tài khoản thanh toán chung phải cùng ký xác 

nhận trên Bản đăng ký sử dụng dịch vụ VCB CashUp. 

5.2.4. Bằng chi phí của mình, trang bị đầy đủ, bảo dưỡng thường xuyên nhằm đảm bảo chất 

lượng cho các loại máy móc, thiết bị kết nối, phần mềm hệ thống, phần mềm ứng 

dụng... để có thể kết nối, truy cập an toàn vào Hệ Thống VCB CashUp. 
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5.2.5. Chịu trách nhiệm về những hư hỏng, thiệt hại xảy ra với Hệ Thống VCB CashUp sau 

khi Vietcombank lắp đặt và chuyển giao phần mềm hệ thống cho Khách Hàng (nếu có). 

5.2.6. Áp dụng mọi biện pháp hợp lý nhằm đảm bảo an toàn, đảm bảo tính tương thích cho 

các loại máy móc, thiết bị kết nối, phần mềm hệ thống, phần mềm ứng dụng... do 

Khách Hàng sử dụng khi kết nối, truy cập vào dịch vụ nhằm kiểm soát, phòng ngừa và 

ngăn chặn việc sử dụng hoặc truy cập trái phép dịch vụ. 

5.2.7. Chịu trách nhiệm về những chi phí, tổn thất, thiệt hại phát sinh do thực hiện không 

đúng các điều khoản tại Quy định này. 

5.2.8. Thanh toán đầy đủ, đúng hạn các khoản phí theo quy định của Vietcombank liên quan 

đến việc sử dụng dịch vụ và thực hiện giao dịch. Trường hợp tài khoản thu phí do 

Khách Hàng đăng ký không đủ tiền thanh toán phí tại thời điểm Vietcombank thu phí, 

Khách Hàng đồng ý ủy quyền cho Vietcombank thực hiện tự động trích nợ tài khoản 

thanh toán khác của Khách Hàng tại Vietcombank để thu đủ phí dịch vụ. 

5.2.9. Phối hợp với Vietcombank để giải quyết khi có sai sót hoặc sự cố phát sinh trong quá 

trình sử dụng Dịch vụ VCB CashUp. 

5.2.10. Bồi thường thiệt hại cho Vietcombank trong trường hợp Vietcombank bị kiện, phạt tiền 

hoặc phải chịu bất kỳ chi phí nào liên quan đến việc sử dụng dịch vụ của Khách Hàng, 

bao gồm tối thiểu những sự kiện sau: 

5.2.10.1. Việc bên thứ ba sử dụng Mật Khẩu của Khách Hàng trái phép; 

5.2.10.2. Việc Khách Hàng đã vi phạm các điều khoản của Quy định này; 

5.2.10.3. Việc Khách Hàng không sử dụng hoặc sử dụng sai chức năng thiết bị của Khách Hàng 

để truy cập dịch vụ do Vietcombank cung cấp. 

5.2.10.4. Hậu quả của việc Mật Khẩu, Thiết Bị Tạo Mã Tự Động … của Khách Hàng bị lộ do 

những hành động bất cẩn của Khách Hàng; 

5.2.10.5. Bất kỳ lời buộc tội nào của bên thứ ba phát sinh từ các nguyên nhân trên. 

5.2.11. Trong trường hợp ngừng/chấm dứt sử dụng Dịch vụ VCB CashUp, Khách Hàng vẫn 

chịu trách nhiệm phát sinh từ những Lệnh Giao Dịch của Khách Hàng có ngày hiệu lực 

trước thời điểm ngừng/chấm dứt sử dụng dịch vụ.   

5.2.12. Trường hợp Khách Hàng muốn hủy các Lệnh Giao Dịch có ngày hiệu lực sau thời điểm 

ngừng/chấm dứt sử dụng dịch vụ, Khách Hàng chịu trách nhiệm hủy hoặc gửi đề nghị 

bằng văn bản cho Vietcombank hủy toàn bộ các Lệnh Giao Dịch này.   

5.2.13. Chấp nhận vô điều kiện để Vietcombank ngừng cung cấp dịch vụ khi xảy ra một trong 

các trường hợp sau đây: 

5.2.13.1. Yêu cầu sử dụng dịch vụ này của Khách Hàng có bị nghi ngờ/bị coi là phục vụ cho các 

mục đích không hợp pháp theo đánh giá đơn phương của Vietcombank; 

5.2.13.2. Khách Hàng vi phạm nghĩa vụ đối với Vietcombank được quy định tại Quy định này. 
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5.2.14. Trường hợp tài khoản đăng ký giao dịch qua Hệ Thống VCB CashUp của Khách Hàng 

là tài khoản mở tại ngân hàng khác, Khách Hàng có trách nhiệm yêu cầu ngân hàng mở 

tài khoản thực hiện các chỉ thị của Khách Hàng do Vietcombank gửi đến có liên quan 

đến tài khoản mở tại ngân hàng đó. 

5.2.15. Các trách nhiệm khác theo quy định của Vietcombank và Pháp luật có liên quan. 

Điều 6. Quyền và trách nhiệm của Vietcombank 

6.1. Quyền của Vietcombank 

6.1.1. Thay đổi, ngừng hoặc chấm dứt cung cấp dịch vụ vào bất kỳ thời điểm nào mà không 

cần có sự đồng ý của Khách Hàng. Trong trường hợp này, Vietcombank sẽ thông báo 

trước cho Khách Hàng bằng văn bản về việc thay đổi, ngừng hoặc chấm dứt cung cấp 

dịch vụ, trừ trường hợp việc thay đổi, ngừng hoặc chấm dứt cung cấp dịch vụ do các 

nguyên nhân ngoài khả năng kiểm soát hợp lý của Vietcombank. 

6.1.2. Từ chối cung cấp dịch vụ cho Khách Hàng trong trường hợp Khách Hàng không tuân 

thủ đúng các quy định của Vietcombank về đăng ký và sử dụng dịch vụ. 

6.1.3. Tự động trích nợ tài khoản đã được Khách Hàng đăng ký để thu phí Dịch vụ VCB 

CashUp theo chính sách phí của Vietcombank trong từng thời kỳ. Trường hợp tài khoản 

thu phí do Khách Hàng đăng ký không đủ tiền thanh toán phí tại thời điểm 

Vietcombank thu phí, Vietcombank có quyền thu phí ở các tài khoản khác của Khách 

Hàng hoặc có các biện pháp khác nhằm thu đủ phí dịch vụ. 

6.1.4. Khóa Thiết Bị Tạo Mã Tự Động khi người sử dụng thiết bị có dấu hiệu vi phạm 

và/hoặc vi phạm các quy định của dịch vụ hoặc có dấu hiệu giả mạo, lừa đảo hoặc khi 

có yêu cầu của cơ quan Nhà nước có thẩm quyền. 

6.1.5. Miễn trách đối với những thiệt hại, tổn thất của Khách Hàng phát sinh trong quá trình 

sử dụng dịch vụ, trừ trường hợp những thiệt hại, tổn thất này được xác định là do lỗi 

chủ quan của Vietcombank. 

6.1.6. Miễn trách đối với những thiệt hại trực tiếp hoặc gián tiếp mà Khách Hàng phải chịu 

phát sinh từ hoặc do: 

6.1.6.1. Việc sử dụng dịch vụ hoặc tiếp cận các thông tin mà dịch vụ cung ứng của những người 

được Khách Hàng ủy quyền sử dụng tài khoản giao dịch qua hệ thống VCB CashUp; hoặc 

6.1.6.2. Việc Khách Hàng và/hoặc người được Khách Hàng ủy quyền sử dụng tài khoản giao dịch 

để mất, bị mất cắp, lộ Tên Truy Cập, Mật Khẩu và/hoặc các yếu tố định danh khác mà 

Vietcombank cấp dẫn đến người khác dùng những thông tin này để sử dụng dịch vụ hoặc 

tiếp cận những thông tin mà dịch vụ cung ứng; hoặc 

6.1.6.3. Tính toàn vẹn hoặc tính xác thực của tin nhắn được gửi cho Khách Hàng; hoặc 

6.1.6.4. Việc tin nhắn được thực hiện bởi một bên thứ ba mà người này, bằng bất cứ cách nào, thực 

hiện việc kết nối thiết bị của họ tới số điện thoại mà Khách Hàng đã đăng ký; hoặc 
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6.1.6.5. Sự ngắt quãng, trì hoãn, chậm trễ, tình trạng không sẵn sàng sử dụng hoặc bất kỳ sự cố nào 

xảy ra trong quá trình cung cấp dịch vụ do các nguyên nhân ngoài khả năng kiểm soát hợp 

lý của Vietcombank, bao gồm nhưng không giới hạn ở tình trạng gián đoạn do dịch vụ cần 

được nâng cấp, sửa chữa; lỗi đường truyền của nhà cung cấp dịch vụ Internet; lỗi gián 

đoạn do Nhà Cung Cấp Dịch Vụ; và/hoặc Trung gian Cung Cấp Dịch Vụ của 

Vietcombank; hoặc bất cứ sự kiện bất khả kháng nào theo quy định của pháp luật hoặc 

các yêu cầu hay chỉ thị của Chính phủ và các cơ quan nhà nước, người có thẩm quyền 

khác. 

6.1.6.6. Tính xác thực của các nội dung trong các văn bản ủy quyền nội bộ của Khách Hàng đối với 

việc sử dụng Dịch vụ VCB CashUp. 

6.1.6.7. Tính xác thực của các thông tin giao dịch đối với tài khoản ngoài hệ thống do ngân hàng 

quản lý tài khoản gửi đến Vietcombank theo đăng ký của Khách Hàng đối với dịch vụ 

Quản lý thông tin tài khoản ngoài hệ thống.    

6.1.6.8. Sự trì hoãn, chậm trễ của ngân hàng khác trong việc xử lý chỉ thị giao dịch đối với tài 

khoản mở tại ngân hàng khác được Khách Hàng đăng ký giao dịch qua Hệ Thống VCB 

CashUp.   

6.1.7. Được quyền từ chối/khoanh giữ/trì hoãn thực hiện các giao dịch nếu (i) Phát hiện các 

vấn đề nghi vấn liên quan đến: vi phạm quy định quản lý ngoại hối; gian lận thương 

mại; hoạt động rửa tiền; khủng bố, tài trợ khủng bố; phổ biến vũ khí hủy diệt hàng loạt, 

hoạt động liên quan đến tiền ảo, liên quan đến quốc gia, tổ chức, cá nhân thuộc danh 

sách cấm vận quốc tế, danh sách đen, danh sách cảnh báo của Vietcombank theo từng 

thời kỳ hoặc (ii) Có yêu cầu bằng văn bản của cơ quan nhà nước có thẩm quyền.   

6.1.8. Vietcombank có thể tạm ngừng/dừng cung cấp dịch vụ khi phát hiện hoặc có cơ sở nghi 

ngờ Khách Hàng có các giao dịch liên quan đến lừa đảo, gian lận, rửa tiền, vi phạm 

cấm vận. 

6.1.9. Được quyền yêu cầu Khách Hàng cung cấp thông tin, hồ sơ liên quan kịp thời, trung 

thực, đầy đủ để xác minh tính hợp pháp của giao dịch. 

6.2. Trách nhiệm của Vietcombank 

6.2.1. Tuân thủ các quy định về giao dịch điện tử của Ngân hàng Nhà nước Việt Nam và pháp 

luật. 

6.2.2. Đảm bảo rằng Hệ Thống VCB CashUp chạy ổn định, an toàn, liên tục không bị nhiễm 

vi rút hoặc hàm chứa các tác nhân gây hại khác mà có thể làm ảnh hưởng đến hệ thống 

thông tin của Khách Hàng. 

6.2.3. Tiến hành mọi biện pháp cần thiết để bảo đảm rằng Thiết Bị Tạo Mã Tự Động đã cung 

cấp cho Khách Hàng sẽ hoạt động ở mức cần thiết để cho phép kết nối với các Dịch Vụ 

khi được yêu cầu. Khách Hàng phải thông báo cho Vietcombank ngay lập tức nếu bất 

kỳ Thiết Bị Tạo Mã Tự Động nào không hoạt động đúng chức năng. Nghĩa vụ duy nhất 
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của Vietcombank đối với Thiết Bị Tạo Mã Tự Động đó là thay thế nó bởi một Thiết Bị 

Tạo Mã Tự Động khác với mức phí mà Vietcombank quy định tùy từng thời kỳ, ngoại 

trừ trường hợp dưới đây: 

6.2.3.1. Thiết Bị Tạo Mã Tự Động có lỗi được chuyển trả lại Vietcombank trong vòng 30 ngày 

kể từ ngày được cấp; và 

6.2.3.2. Có đủ bằng chứng cho thấy Khách Hàng không có lỗi hoặc bất cẩn dẫn đến hoặc góp 

phần làm cho Thiết Bị Tạo Mã Tự Động không hoạt động đúng chức năng. 

6.2.4. Tiếp nhận và giải quyết các yêu cầu tra soát, khiếu nại của Khách Hàng liên quan đến 

Dịch vụ VCB CashUp. 

Điều 7. Phí Dịch vụ VCB CashUp 

7.1. Phí sử dụng các Dịch vụ VCB CashUp, phí cấp phát Thiết Bị Tạo Mã Tự Động và các 

loại phí có liên quan khác được Vietcombank thông báo cho Khách Hàng theo từng 

thời kỳ. 

7.2. Khi có bất kỳ sự thay đổi về mức phí, loại phí, Vietcombank có trách nhiệm thông báo 

cho Khách Hàng về sự thay đổi này theo các phương thức thông báo nêu tại Điều 10 

Khoản 10.2. Biểu phí mới sau khi thay đổi sẽ có giá trị ràng buộc nếu Khách Hàng 

quyết định tiếp tục sử dụng dịch vụ sau ngày biểu phí mới có hiệu lực.   

7.3. Phí dịch vụ có thể được thu trước, sau hay ngay khi phát sinh giao dịch tùy vào từng 

loại hình dịch vụ mà Vietcombank cung cấp. Đối với hình thức thu trước phí dịch vụ, 

Khách Hàng có thể không được hoàn trả lại số tiền phí đã trả trước tuỳ theo từng loại 

dịch vụ và quy định của Vietcombank từng thời kỳ. 

Điều 8. Lệnh Giao Dịch 

8.1. Khách Hàng chịu trách nhiệm về nội dung và mục đích của các Lệnh Giao Dịch, đảm 

bảo phải phù hợp với quy định của Vietcombank và của pháp luật.  

8.2. Bất kỳ Lệnh Giao Dịch nào được thực hiện trên Hệ Thống VCB CashUp sau khi đã 

nhập đúng Tên Truy Cập, Mật Khẩu và OTP được coi là có hiệu lực và có giá trị ràng 

buộc. Vietcombank kiểm tra tính xác thực của Lệnh Giao Dịch bằng việc kiểm tra đúng 

các yếu tố định danh nêu trên và các yếu tố định danh khác (nếu có). 

8.3. Đối với các Lệnh Giao Dịch đòi hỏi phải có chứng từ giao dịch kèm theo theo quy định 

của Vietcombank và của pháp luật, Lệnh Giao Dịch của Khách Hàng chỉ được coi là 

hiệu lực khi Vietcombank nhận đủ các chứng từ giao dịch kèm theo của các giao dịch 

nói trên. Trường hợp Vietcombank chưa nhận đủ các chứng từ giao dịch theo luật định, 

Vietcombank không chịu trách nhiệm về những thiệt hại phát sinh do giao dịch bị chậm 

trễ.  

8.4. Khách Hàng chịu trách nhiệm về tính chính xác; đồng nhất thông tin giữa các Chứng 

Từ Điện Tử được gửi đến Vietcombank thông qua Hệ Thống VCB CashUp và các 
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chứng từ giao dịch được gửi trực tiếp tới Vietcombank. Các Chứng Từ Điện Tử có đầy 

đủ tính pháp lý của một Hợp đồng đã được Vietcombank và Khách Hàng thỏa thuận và 

xác lập.  

8.5. Trong các trường hợp cần thiết, Vietcombank được quyền yêu cầu Khách Hàng cung 

cấp các giấy tờ, giấy phép theo quy định của pháp luật để có đủ cơ sở thực hiện các 

Lệnh Giao Dịch mà Khách Hàng gửi đến Vietcombank và không chịu trách nhiệm về 

việc chậm trễ trong việc thực thi Lệnh Giao Dịch. 

8.6. Đối với các Lệnh Giao Dịch yêu cầu trích nợ Tài Khoản Chuyên Dùng, Khách Hàng 

đảm bảo sử dụng tài khoản đúng mục đích theo quy định của Vietcombank, của Pháp 

luật và thỏa thuận giữa Vietcombank và Khách Hàng về mục đích sử dụng Tài Khoản 

Chuyên Dùng (nếu có). 

8.7. Khách Hàng chịu trách nhiệm giải quyết mọi tranh chấp phát sinh (nếu có) giữa Khách 

Hàng và đơn vị thụ hưởng của Khách Hàng liên quan đến các Lệnh Giao Dịch. Khách 

Hàng chịu mọi trách nhiệm trước pháp luật, trước đơn vị thụ hưởng liên quan đến các 

giao dịch kinh tế, dân sự mà các Lệnh Giao Dịch được thực hiện trên Hệ Thống VCB 

CashUp.   

8.8. Khách Hàng đảm bảo rằng mọi giao dịch của Khách Hàng tuân thủ các quy định về 

cấm vận, phòng chống rửa tiền, chống tài trợ khủng bố, chống phổ biến vũ khí hủy diệt 

hàng loạt của quốc tế, pháp luật Việt Nam và Khách Hàng có đầy đủ các giấy tờ, giấy 

phép cần thiết theo quy định của pháp luật để thực hiện đầy đủ các quyền và nghĩa vụ 

quy định trong Quy định này và sẽ xuất trình các giấy tờ cần thiết đó khi Vietcombank 

yêu cầu. 

8.9. Trong trường hợp Khách Hàng muốn thu hồi, huỷ bỏ hoặc sửa đổi Lệnh Giao Dịch đã 

được Vietcombank xử lý, Vietcombank sẽ hỗ trợ Khách Hàng thu hồi huỷ bỏ, hoặc sửa 

đổi Lệnh Giao Dịch, nhưng không chịu trách nhiệm về bất cứ thiệt hại nào phát sinh 

bởi việc không sửa đổi hay không huỷ bỏ được các Lệnh Giao Dịch đã thực hiện. 

Điều 9. Quyền sở hữu trí tuệ đối với Hệ Thống VCB CashUp 

9.1. Hệ Thống VCB CashUp, các thiết kế, biểu tượng, ngôn ngữ, hình ảnh, nhãn hiệu, tài 

liệu Hướng dẫn sử dụng Dịch vụ VCB CashUp và các tài liệu có liên quan đến việc 

cung cấp và sử dụng Dịch vụ VCB CashUp là các đối tượng quyền sở hữu trí tuệ của 

Vietcombank. 

9.2. Vietcombank có quyền sửa đổi, bổ sung, thay thế Hệ Thống VCB CashUp và tài liệu 

Hướng Dẫn Sử Dụng Dịch vụ VCB CashUp mà không cần thông báo trước cũng như 

không cần được sự đồng ý của Khách Hàng. Trong những trường hợp như vậy, 

Vietcombank sẽ cung cấp cho Khách Hàng các tài liệu đã sửa đổi đó trong một khoảng 

thời gian hợp lý sau khi Vietcombank hoàn tất việc sửa đổi nói trên. Vietcombank có 
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quyền cung cấp Dịch vụ VCB CashUp cho bất kỳ bên thứ ba nào khác mà không cần 

có sự đồng ý của Khách Hàng. 

9.3. Khách Hàng không được sử dụng thương hiệu “VCB CashUp” vào bất kỳ mục đích 

nào mà không có sự cho phép bằng văn bản của Vietcombank. 

9.4. Khách Hàng không được tái cung cấp quyền sử dụng Hệ Thống VCB CashUp, tài liệu 

liên quan đến Hệ Thống VCB CashUp cho bất kỳ tổ chức/cá nhân hoặc làm bất cứ việc 

gì gây tổn hại đến quyền sở hữu trí tuệ của Vietcombank đối với Hệ Thống VCB 

CashUp. 

Điều 10. Thay đổi nội dung các điều kiện và điều khoản 

10.1. Vietcombank có thể thay đổi nội dung các điều kiện và điều khoản của Quy định này 

bằng cách gửi thông báo thay đổi cho Khách Hàng và không cần Khách Hàng ký lại. 

Các sửa đổi, bổ sung này có hiệu lực kể từ ngày được ghi rõ trong thông báo. Nếu 

Khách Hàng tiếp tục sử dụng dịch vụ sau thời điểm hiệu lực của các sửa đổi, bổ sung 

nghĩa là Khách Hàng đã chấp nhận hoàn toàn các nội dung đó. 

10.2. Khách Hàng được xem là đã nhận thông báo nếu: 

10.2.1. Các thông báo này đã được đưa lên website của Vietcombank tại địa chỉ 

http://www.vietcombank.com.vn; hoặc 

10.2.2. Các thông báo này đã được gửi tới địa chỉ thư điện tử (e-mail) mà Khách Hàng đã đăng 

ký với Vietcombank; hoặc 

10.2.3. Được thông báo tại các điểm giao dịch của Vietcombank; hoặc 

10.2.4. Các thông báo này đã được gửi tới địa chỉ liên lạc mà Khách Hàng đã đăng ký với 

Vietcombank sau khoảng thời gian quy định thường lệ của bưu điện; hoặc 

10.2.5. Được gửi tới số điện thoại Khách Hàng đăng ký sử dụng dịch vụ.  

10.3. Trong trường hợp gia tăng các tiện ích của dịch vụ, Vietcombank sẽ thông báo cho 

Khách Hàng qua các hình thức tin nhắn điện thoại di động, hoặc email hoặc thông báo 

rộng rãi tại website chính thức của Vietcombank hoặc các hình thức khác, Khách Hàng 

thực hiện theo đúng hướng dẫn thông báo của Vietcombank để sử dụng dịch vụ. Việc 

Khách Hàng sử dụng dịch vụ coi như Khách Hàng đã chấp nhận sử dụng các sản phẩm 

mới và/hoặc tiện ích gia tăng cũng như các điều kiện, điều khoản liên quan tới sản 

phẩm/tiện ích mới này. 

Điều 11. Bảo mật thông tin 

11.1. Mỗi Bên cam kết, trong quá trình thực hiện Quy định này, sẽ giữ bí mật các thông tin 

do Bên kia cung cấp và chỉ được cung cấp thông tin cho bên thứ ba khi được phép của 

Bên cung cấp thông tin hoặc theo yêu cầu của các cơ quan nhà nước có thẩm quyền 

theo quy định của pháp luật. Trường hợp phải cung cấp thông tin cho bên thứ ba theo 
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yêu cầu của các cơ quan nhà nước có thẩm quyền, các Bên sẽ thông báo bằng văn bản 

cho Bên kia được biết.   

11.2. Mỗi Bên cam kết sẽ không sử dụng các thông tin mà Bên kia cung cấp nhằm mục đích 

cạnh tranh với Bên cung cấp thông tin. 

Điều 12. Rủi ro và xử lý Rủi ro 

12.1. Sự kiện bất khả kháng 

Sự kiện bất khả kháng là sự kiện xảy ra một cách khách quan không thể lường trước 

được và không thể khắc phục được mặc dù đã áp dụng mọi biện pháp cần thiết và khả 

năng cho phép. 

Trong trường hợp xảy ra sự kiện bất khả kháng: 

12.1.1. Bên gặp sự kiện bất khả kháng có nghĩa vụ thông báo ngay cho Bên còn lại biết về việc 

xảy ra sự kiện bất khả kháng và trong vòng 07 (bảy) ngày làm việc hoặc trong một 

khoảng thời gian dài hơn khi tình huống đòi hỏi như vậy, gửi cho Bên kia thông báo 

bằng văn bản trong đó nêu ra các biện pháp khắc phục được thực hiện và nêu chi tiết 

của sự cố đã ngăn cản việc thực hiện Quy định này. 

12.1.2. Các Bên cam kết rằng cả hai Bên sẽ tiến hành các biện pháp thích hợp để ngăn ngừa 

hoặc giảm thiểu hậu quả khi xảy ra sự kiện bất khả kháng. 

12.1.3. Các Bên hoặc một Bên được loại trừ trách nhiệm đối với Bên còn lại trong trường hợp 

xảy ra sự kiện bất khả kháng mà Bên đó đã áp dụng đầy đủ các biện pháp cần thiết để 

khắc phục hậu quả và/hoặc đã áp dụng các biện pháp, khả năng cho phép mà không thể 

tiếp tục thực hiện nghĩa vụ của mình theo Quy định này. 

12.2. Trừ khi có quy định khác trong Quy định này, Vietcombank sẽ không chịu trách nhiệm 

về những thiệt hại và sự cố xảy ra trực tiếp hay gián tiếp bởi những nguyên nhân sau: 

12.2.1. Những sự cố do nguyên nhân kỹ thuật thuộc trang thiết bị của Khách Hàng hoặc do các 

nguyên nhân chủ quan do cán bộ Khách Hàng gây ra do quản lý hay vận hành chương 

trình không đúng các hướng dẫn của Vietcombank; 

12.2.2. Những hư hỏng sự cố xảy ra với hệ thống, thiết bị, đường dây điện thoại hoặc các 

đường truyền viễn thông khác không phải do lỗi của Vietcombank; 

12.2.3. Hệ thống bị nhiễm vi rút do lỗi của Khách Hàng; 

12.2.4. Hành động sai sót, chậm trễ của Khách Hàng, ngân hàng đại lý, ngân hàng trung gian, 

ngân hàng trả tiền hoặc bất kỳ bên thứ 3 nào khác; 

12.2.5. Những tình huống ngoài khả năng kiểm soát của Vietcombank. 

Điều 13. Xử lý vi phạm 

13.1. Mỗi Bên đều có quyền yêu cầu ngừng cung cấp hoặc sử dụng Dịch vụ VCB CashUp 

nếu phát hiện có sự vi phạm quy định an toàn bảo mật của chương trình hoặc có sự sửa 

đổi chương trình trái phép. 
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13.2. Ngoại trừ các trường hợp nêu tại khoản 12.1 và 12.2, Điều 12 của Quy định này, Bên 

nào vi phạm Quy định này hoặc có lỗi gây ra thiệt hại cho Bên kia phải chịu trách 

nhiệm bồi thường mọi thiệt hại và tổn thất trực tiếp hay gián tiếp mà Bên bị thiệt hại 

phải gánh chịu, bao gồm cả nghĩa vụ thanh toán mà Bên bị thiệt hại phải thực hiện đối 

với Bên thứ ba do hậu quả của việc vi phạm hay lỗi của Bên vi phạm gây ra. 

Điều 14. Luật điều chỉnh 

Các điều khoản tại Quy định này được hiểu và được điều chỉnh theo các quy định của 

pháp luật Việt Nam. 

Điều 15. Cam kết thực hiện và giải quyết tranh chấp 

15.1. Hai Bên cam kết thực hiện đúng các điều khoản của Quy định này và các quy định của 

pháp luật có liên quan. 

15.2. Mọi tranh chấp phát sinh trong quá trình thực hiện Quy định sẽ được các bên giải quyết 

thông qua thương lượng trên tinh thần hợp tác. Trường hợp thương lượng không đạt kết 

quả thì tranh chấp sẽ được đưa ra giải quyết tại Toà án có thẩm quyền nơi có trụ sở của 

Vietcombank tại thời điểm khởi kiện. 

Điều 16. Thời hạn Hiệu lực và Chấm dứt Quy định 

16.1. Quy định này có hiệu lực trong vòng 01 (một) năm kể từ ngày ký và sẽ tự động được 

gia hạn với số lần không hạn chế và thời gian không đổi cho đến khi các Bên có thỏa 

thuận khác về việc chấm dứt cung cấp dịch vụ hoặc sử dụng dịch vụ. 

16.2. Các trường hợp chấm dứt cung cấp dịch vụ/sử dụng dịch vụ trước thời hạn như sau: 

16.2.1. Sau 05 (năm) ngày làm việc kể từ ngày một trong các bên thông báo với bên kia bằng 

văn bản về việc ngưng cung cấp dịch vụ/sử dụng dịch vụ vì bên thông báo không thể 

thực hiện các nghĩa vụ do sự kiện bất khả kháng theo khoản 12.1, Điều 12 của Quy 

định này; 

16.2.2. Một trong hai bên vi phạm các điều khoản của Quy định này và nhận được thông báo 

chấm dứt cung cấp/sử dụng dịch vụ của Bên kia; 

16.2.3. Theo quyết định của cơ quan Nhà nước có thẩm quyền. 

16.2.4. Hai bên cùng thỏa thuận chấm dứt cung cấp/sử dụng dịch vụ của bên kia. 

16.3. Các trường hợp chấm dứt cung cấp dịch vụ/sử dụng dịch vụ như đã nêu tại điều 16.2 

không làm ảnh hưởng đến quyền và lợi ích cộng dồn của các bên theo các điều khoản 

của Quy định này.  

16.4. Ngay sau khi chấm dứt cung cấp dịch vụ/sử dụng dịch vụ, Khách Hàng không được sử 

dụng Tên Truy Cập, Mật Khẩu, Thiết Bị Tạo Mã Tự Động đã được Vietcombank cấp. 

Khách Hàng, trong vòng 05 (năm) ngày làm việc kể từ ngày chấm dứt cung cấp dịch 

vụ/sử dụng dịch vụ, phải trả lại cho Vietcombank Thiết Bị Tạo Mã Tự Động và các tài 
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liệu Hướng Dẫn Sử Dụng Dịch Vụ có liên quan cũng như các tài sản khác thuộc quyền 

sở hữu của Vietcombank./. 
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PHỤ LỤC 01  

QUY ĐỊNH VỀ VIỆC SỬ DỤNG DỊCH VỤ QUẢN LÝ TÀI KHOẢN TRÊN HỆ THỐNG 

VCB CashUp CỦA NGÂN HÀNG TMCP NGOẠI THƯƠNG VIỆT NAM 

(Kèm theo Quy định về việc sử dụng dịch vụ Thanh toán và Quản lý dòng tiền trên hệ thống VCB 

CashUp của Ngân hàng TMCP Ngoại Thương Việt Nam) 

Điều 1. Giải thích từ ngữ 

1.1. Khóa/Mở khóa thẻ: Khách Hàng có thể khóa/mở khóa thẻ do Vietcombank phát hành 

thông qua Hệ Thống VCB CashUp. 

1.2. Quản lý SMS Banking: Khách Hàng có thể yêu cầu hủy bỏ dịch vụ SMS Banking hoặc 

đăng ký/hủy đăng ký SMS chủ động thông qua chức năng SMS banking của Hệ Thống 

VCB CashUp. 

1.3. Truy vấn thông tin Tài khoản thanh toán: Khách Hàng có thể truy vấn các thông tin cơ 

bản về tài khoản còn hoạt động của Khách Hàng, bao gồm số dư và lịch sử giao dịch của 

tài khoản đó sau khi nhập liệu thông tin tài khoản thông qua chức năng truy vấn thông tin 

tài khoản. 

1.4. Truy vấn thông tin Tài khoản tiền gửi: Khách Hàng có thể truy vấn các thông tin cơ bản 

về tài khoản tiền gửi của Khách Hàng tại Vietcombank, bao gồm kỳ hạn, loại sản phẩm 

tiền gửi, loại tiền tệ, ngày đến hạn, lãi suất, lịch sử giao dịch và các thông tin của tài khoản 

đó sau khi nhập liệu thông tin tài khoản thông qua chức năng truy vấn thông tin tài khoản 

tiền gửi. 

1.5. Truy vấn thông tin Tài khoản vay: Khách Hàng có thể truy vấn các thông tin cơ bản về 

tài khoản vay của Khách Hàng tại Vietcombank, bao gồm dư nợ, kỳ hạn khoản vay, loại 

tiền tệ, ngày đến hạn, lãi suất và lịch sử giao dịch của tài khoản vay sau khi nhập liệu thông 

tin tài khoản thông qua chức năng truy vấn thông tin tài khoản vay. 

1.6. Truy vấn thông tin Thẻ tín dụng: Khách Hàng có thể truy vấn các thông tin cơ bản về tất 

cả tài khoản thẻ tín dụng của Khách Hàng tại Vietcombank, bao gồm hạn mức thẻ, số tiền 

trả nợ đến hạn, Ngày đến hạn trả nợ, ngày hết hạn thẻ và lịch sử giao dịch của thẻ sau khi 

nhập liệu thông tin thẻ thông qua chức năng truy vấn thông tin thẻ tín dụng. 

1.7. Truy vấn trạng thái xử lý giao dịch: Khách Hàng có thể truy vấn trạng thái xử lý giao 

dịch trên Hệ Thống VCB CashUp. 

1.8. Quản lý tài khoản ngoài hệ thống: Khách Hàng có thể truy vấn các thông tin cơ bản về 

tài khoản của Khách Hàng ngoài hệ thống Vietcombank. Bên cạnh đó, Khách Hàng có thể 
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sử dụng tiện ích gửi yêu cầu điều tiền từ tài khoản tại ngân hàng khác thông qua hệ thống 

VCB CashUp. 

1.9. Tên hiệu tài khoản: Khách Hàng có thể tùy ý gán cho các tài khoản các tên hiệu khác 

nhau như một thuộc tính của tài khoản, nhằm quản lý và theo dõi các tài khoản này dưới 

thuộc tính tên hiệu thông qua chức năng truy vấn theo tên hiệu tài khoản. 

1.10. Yêu cầu dịch vụ chung: Khách Hàng có thể thực hiện các yêu cầu khác (liên quan tới 

quản lý tài khoản, phân quyền, hạn mức, thay đổi vai trò người dùng, thay đổi cơ chế phê 

duyệt giao dịch, đăng ký thẻ và các yêu cầu khác) bằng cách gửi tới Vietcombank những 

nội dung yêu cầu đó dưới dạng diễn giải tự do thông qua chức năng Yêu cầu dịch vụ chung 

trên Hệ Thống VCB CashUp. 

1.11. Báo Có Điện Tử Trực Tuyến: là dịch vụ tạo báo có điện tử tức thời trên Hệ Thống 

VCB CashUp đối với giao dịch ghi có vào tài khoản tiền gửi thanh toán của Khách 

Hàng mở tại Vietcombank. Phạm vi các giao dịch ghi có được tạo báo có điện tử trực 

tuyến sẽ do Vietcombank quy định, phù hợp với khả năng đáp ứng của hệ thống 

Vietcombank tại từng thời kỳ. 

Điều 2. Phạm vi và quy định áp dụng 

2.1. Phạm vi cung cấp Dịch Vụ Quản lý Tài khoản của Vietcombank bao gồm tối thiểu các dịch 

vụ sau: 

2.1.1 Truy vấn thông tin tài khoản thanh toán của Khách Hàng tại Vietcombank và tại ngân 

hàng khác; 

2.1.2 Truy vấn thông tin tài khoản tiền gửi có kỳ hạn tại Vietcombank;  

2.1.3 Truy vấn thông tin tài khoản tiền vay tại Vietcombank; 

2.1.4 Truy vấn thông tin giao dịch báo có điện tử trực tuyến tại Vietcombank; 

2.1.5 Truy vấn thông tin liên quan tới thẻ và dịch vụ thẻ tại Vietcombank; 

2.1.6 Truy vấn thông tin dịch vụ chung của Vietcombank (tỷ giá, lãi suất, địa điểm giao dịch 

và ATM…); 

2.1.7 Các tiện ích khác theo quy định của Vietcombank trong từng thời kỳ.  

2.2. Khách Hàng đăng ký sử dụng dịch vụ Quản lý Tài khoản thông qua việc điền, ký và đóng 

dấu hợp lệ vào Bản đăng ký sử dụng dịch vụ Thanh toán và Quản lý dòng tiền trên Hệ 

Thống VCB CashUp.  

2.3. Phụ lục này là một phần không tách rời với Quy định sử dụng dịch vụ Thanh toán và Quản 

lý dòng tiền trên hệ thống VCB CashUp của Ngân hàng TMCP Ngoại Thương Việt Nam.  
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2.4. Bản đăng ký sử dụng dịch vụ Thanh toán và Quản lý dòng tiền trên Hệ Thống VCB 

CashUp, Quy định sử dụng dịch vụ Thanh toán và Quản lý dòng tiền trên hệ thống VCB 

CashUp của Ngân hàng TMCP Ngoại Thương Việt Nam và Phụ lục này tạo thành một bản 

Hợp đồng sử dụng Dịch Vụ Quản lý tài khoản trên Hệ Thống VCB CashUp hoàn chỉnh 

giữa Vietcombank và Khách Hàng. 

Điều 3. Quy định về báo có điện tử trực tuyến 

3.1        Hình thức của Báo có điện tử trực tuyến do Vietcombank quy định phù hợp với quy định 

của pháp luật. 

 3.2       Báo có điện tử trực tuyến trên Hệ Thống VCB CashUp có đầy đủ thông tin mà Vietcombank 

nhận được liên quan đến giao dịch ghi có vào tài khoản của Khách Hàng và Khách Hàng 

có thể sử dụng báo có điện tử trực tuyến để thực hiện hạch toán. 

3.3. Vietcombank cung cấp cho Khách Hàng báo có điện tử trực tuyến trên Hệ Thống VCB 

CashUp . 

3.4. Vietcombank chỉ cung cấp cho Khách Hàng báo có giấy trong trường hợp Hệ Thống 

VCB CashUp không cung cấp được báo có điện tử trực tuyến hoặc trong trường hợp có 

yêu cầu bằng văn bản của Khách Hàng. Trong những trường hợp như vậy, Khách Hàng 

chịu trách nhiệm xác định tính duy nhất của báo có nhận từ Vietcombank. 

Điều 4. Điều kiện sử dụng dịch vụ quản lý thông tin tài khoản ngoài hệ thống 

4.1. Điều kiện sử dụng dịch vụ 

4.1.1. Khách Hàng ký thỏa thuận với Ngân hàng quản lý tài khoản về việc Ngân hàng quản lý 

tài khoản sẽ gửi thông tin tài khoản mà Khách Hàng đã đăng ký sang Vietcombank 

dưới dạng điện MT940. 

4.1.2. Vietcombank và Ngân hàng quản lý tài khoản có thiết lập/duy trì quan hệ RMA – quan 

hệ trao đổi SWIFT xác thực giữa hai tổ chức có đăng ký mã SWIFT trong tổ chức 

SWIFT. 

4.2. Bằng việc đăng ký sử dụng dịch vụ, Khách Hàng đồng ý: 

- Thông tin về tài khoản mở tại các ngân hàng khác được Vietcombank thu thập và 

lưu trữ trên hệ thống VCB CashUp nhằm mục đích cung ứng dịch vụ cho Khách 

Hàng trên VCB Cash-up. 

- Ủy quyền cho Vietcombank gửi yêu cầu điều tiền từ tài khoản của chinh Khách 

Hàng tại ngân hàng quản lý tài khoản để chuyển cho người hưởng xác định.  
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4.3. Ngân hàng không tham gia vào việc kiểm tra hồ sơ (trong trường hợp giao dịch cần 

tuân thủ các quy định về quản lý ngoại hối); quy định về phòng chống rửa tiền, chống 

tài trợ khủng bố, chống tài trợ phổ biến vũ khí hủy diệt hàng loạt; tuân thủ cấm vận; xử 

lý và hạch toán giao dịch theo yêu cầu điều tiền của Khách Hàng. Việc tiếp nhận, kiểm 

tra hồ sơ (nếu có) và xử lý yêu cầu điều tiền do Ngân hàng quản lý tài khoản thực hiện 

theo thỏa thuận của Khách Hàng và Ngân hàng quản lý tài khoản.   
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PHỤ LỤC 02 

QUY ĐỊNH VỀ VIỆC SỬ DỤNG DỊCH VỤ QUẢN LÝ KHOẢN PHẢI TRẢ (DỊCH VỤ 

THANH TOÁN) TRÊN HỆ THỐNG VCB CASHUP  CỦA NGÂN HÀNG TMCP NGOẠI 

THƯƠNG VIỆT NAM 

(Kèm theo Quy định về việc sử dụng dịch vụ Thanh toán và Quản lý dòng tiền trên hệ thống VCB 

CashUp của Ngân hàng TMCP Ngoại Thương Việt Nam) 

Điều 1. Giải thích từ ngữ  

1.1. Ngày Giao Dịch:   

1.1.1. Đối với giao dịch không phát sinh chuyển đổi ngoại tệ, giao dịch chuyển đổi ngoại tệ 

theo tỷ giá niêm yết và các giao dịch thanh toán khác trong phạm vi cung ứng dịch vụ 

nêu tại Điều 2 của Quy định này: là ngày mà Khách Hàng hoàn thành việc lập và duyệt 

Lệnh Giao Dịch trên Hệ Thống VCB CashUp và xuất trình đầy đủ hồ sơ giao dịch cho 

Vietcombank. 

1.1.2. Đối với giao dịch chuyển đổi ngoại tệ theo tỷ giá thóa thuận: là ngày mà Vietcombank 

và Khách Hàng xác nhận về ngoại tệ chuyển đổi, tỷ giá chuyển đổi, mục đích chuyển 

đổi, số lượng ngoại tệ chuyển đổi, thời hạn hiệu lực của tỷ giá cùng các điều khoản, 

điều kiện khác kèm theo (nếu có) và Khách Hàng hoàn thành việc lập và duyệt Lệnh 

Giao Dịch trên Hệ Thống VCB CashUp và xuất trình đầy đủ hồ sơ giao dịch cho 

Vietcombank  

1.2. Tỷ Giá Niêm Yết: là tỷ giá do Vietcombank công bố tại thời điểm Vietcombank xử lý 

Lệnh Giao Dịch.  

1.3. Tỷ Giá Thỏa Thuận: là tỷ giá được Vietcombank và Khách Hàng thỏa thuận và thống 

nhất tại thời điểm giao dịch. Tỷ giá thỏa thuận chỉ có hiệu lực tối đa trong ngày giao 

dịch. 

1.4. Thời Hạn Hiệu Lực Của Tỷ Giá Thỏa Thuận: là khoảng thời gian Vietcombank và 

Khách Hàng cam kết tỷ giá thỏa thuận có giá trị hiệu lực và Khách Hàng phải hoàn 

thành việc lập, duyệt Lệnh Giao Dịch chuyển đổi ngoại tệ trên Hệ Thống VCB CashUp. 

Hết thời hạn này, Vietcombank có quyền từ chối xử lý giao dịch theo tỷ giá thỏa thuận. 

Tỷ giá thỏa thuận có hiệu lực tối đa trong ngày giao dịch trừ khi Vietcombank có quy 

định khác.  

1.5. Bộ Phận Xử Lý Giao Dịch: là bộ phận tại Chi nhánh Vietcombank quản lý tài khoản 
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trích nợ của Khách Hàng, chịu trách nhiệm tiếp nhận và xử lý các yêu cầu của Khách 

Hàng liên quan đến Giao Dịch VCB CashUp.  

1.6. Giấy Tờ, Chứng Từ Giấy Theo Quy Định Quản Lý Ngoại Hối: là các giấy tờ và 

chứng từ liên quan đến giao dịch của Khách Hàng mà Vietcombank yêu cầu Khách 

Hàng xuất trình phù hợp với quy định quản lý ngoại hối theo từng thời kỳ. Hình thức 

của các giấy tờ và chứng từ này nếu không có yêu cầu khác của Vietcombank thì được 

hiểu là bản gốc hoặc bản chính hoặc bản sao được cấp từ sổ gốc hoặc bản sao được 

chứng thực của Tổ chức hành nghề công chứng, Ủy ban nhân dân các cấp, Cơ quan đại 

diện Việt Nam ở nước ngoài.  

1.7. Chuyển Tiền Ngày Hiệu Lực Tương Lai: Là lệnh chuyển tiền do Khách Hàng lập với 

ngày thanh toán được xác định trong tương lai. 

1.8. Chuyển Tiền Định Kỳ: Là lệnh chuyển tiền do Khách Hàng lập với ngày thanh toán 

theo một chu kỳ nhất định. 

1.9. Giao Dịch Xử Lý Tự Động (STP): là các giao dịch được hệ thống xử lý tự động từ 

khâu tiếp nhận đến khi hoàn tất yêu cầu giao dịch của Khách Hàng mà không có sự can 

thiệp của cán bộ ngân hàng.  

1.10. Giao Dịch Không Xử Lý Tự Động (Non-STP): là các giao dịch không đủ tiêu chuẩn 

để hệ thống xử lý tự động và cần có sự can thiệp của cán bộ ngân hàng. 

1.11. Thanh toán dịch vụ công (ecommerce): là dịch vụ hành chính công và các dịch 

vụ khác của cơ quan nhà nước được cung cấp cho các tổ chức, cá nhân trên môi trường 

mạng. 

Điều 2. Phạm vi và quy định áp dụng 

2.1. Phạm vi cung cấp Dịch Vụ Quản lý khoản phải trả (Dịch vụ Thanh toán) của 

Vietcombank bao gồm:  

2.1.1 Chuyển tiền trong hệ thống Vietcombank: 

- Chuyển tiền cùng chủ tài khoản;  

- Chuyển tiền cho người hưởng có Tài khoản thanh toán tại Vietcombank; 

- Chuyển tiền cho người hưởng nhận tiền mặt tại Vietcombank. 

2.1.2 Chuyển tiền cho người hưởng có tài khoản ngoài Vietcombank (trong nước): 

- Chuyển tiền trong nước thông thường; 
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- Chuyển tiền nhanh qua tài khoản; 

- Chuyển tiền cho người hưởng nhận tiền mặt tại ngân hàng khác. 

2.1.3 Chuyển tiền đi nước ngoài; 

2.1.4 Thanh toán lương; 

2.1.5 Chuyển tiền theo bảng kê,  

2.1.6 Chuyển tiền theo lô; 

2.1.7 Chuyển tiền ngày giá trị tương lai, định kỳ; 

2.1.8 Thanh toán sao kê thẻ tín dụng; 

2.1.9 Thanh toán hóa đơn, nạp tiền; 

2.1.10 Thanh toán khác (thuế, phí hạ tầng cảng biển, bảo hiểm xã hội,…); 

2.1.11 Thanh toán dịch vụ công (e-commerce); 

2.1.12 Tra soát lệnh chuyển tiền; 

2.1.13 Các tiện ích thanh toán, chuyển tiền khác. 

2.2. Loại tiền giao dịch: Khách Hàng thực hiện giao dịch bằng đồng Việt Nam và các loại 

ngoại tệ mà Vietcombank có thực hiện mua bán chuyển khoản với Khách Hàng (được 

Tổng Giám đốc quy định trong từng thời kỳ). 

2.3. Khách Hàng đăng ký sử dụng dịch vụ Quản lý Khoản phải trả (Dịch vụ Thanh toán) 

thông qua việc điền, ký và đóng dấu hợp lệ vào Bản đăng ký sử dụng dịch vụ Thanh 

toán và Quản lý dòng tiền trên Hệ Thống VCB CashUp.  

2.4. Phụ lục này là một phần không tách rời với Quy định sử dụng dịch vụ Thanh toán và 

Quản lý dòng tiền trên hệ thống VCB CashUp của Ngân hàng TMCP Ngoại Thương 

Việt Nam.  

2.5. Bản đăng ký sử dụng dịch vụ Thanh toán và Quản lý dòng tiền trên Hệ Thống VCB 

CashUp, Quy định sử dụng dịch vụ Thanh toán và Quản lý dòng tiền trên hệ thống 

VCB CashUp của Ngân hàng TMCP Ngoại Thương Việt Nam và Phụ lục này tạo thành 

một bản Hợp đồng sử dụng Dịch Vụ Thanh toán trên Hệ Thống VCB CashUp hoàn 

chỉnh giữa Vietcombank và Khách Hàng. 

Điều 3. Quy định sử dụng dịch vụ 

3.1. Chuyển Tiền Ngày Hiệu Lực Tương Lai 
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3.1.1. Điều kiện thực hiện giao dịch  

Tính năng Chuyển Tiền Ngày Hiệu Lực Tương Lai chỉ áp dụng đối với các giao dịch 

chuyển tiền đáp ứng đồng thời các điều kiện sau: 

- Loại giao dịch: Chuyển tiền trong hệ thống Vietcombank, Chuyển tiền trong nước 

(ngoài hệ thống Vietcombank), Chuyển tiền cho người hưởng nhận bằng chứng 

minh nhân dân/căn cước công dân/hộ chiếu còn hiệu lực.  

- Phương thức giao dịch: giao dịch không phát sinh chuyển đổi ngoại tệ, giao dịch 

chuyển đổi ngoại tệ (tỷ giá niêm yết). 

- Dịch vụ chuyển tiền tương lai trên hệ thống VCB CashUp chỉ áp dụng cho các giao 

dịch STP (được hệ thống xử lý tự động). 

3.1.2. Điều kiện hủy Lệnh Giao Dịch  

Khách Hàng lập và duyệt yêu cầu hủy lệnh Chuyển Tiền Ngày Hiệu Lực Tương Lai 

trên Hệ Thống VCB CashUp chậm nhất 01 (một) ngày trước ngày lệnh có hiệu lực. 

Khách Hàng không được phép hủy lệnh Chuyển Tiền Ngày Hiệu Lực Tương Lai vào 

ngày lệnh có hiệu lực.  

3.2. Chuyển Tiền Định Kỳ  

3.2.1. Điều kiện thực hiện giao dịch 

Tính năng Chuyển Tiền Định Kỳ chỉ áp dụng đối với các giao dịch chuyển tiền đáp ứng 

đồng thời các điều kiện sau: 

- Loại giao dịch: Chuyển tiền trong hệ thống Vietcombank, Chuyển tiền trong nước 

(ngoài hệ thống Vietcombank), Chuyển tiền cho người hưởng nhận bằng chứng 

minh nhân dân/căn cước công dân/hộ chiếu còn hiệu lực.  

- Phương thức giao dịch: giao dịch không phát sinh chuyển đổi ngoại tệ, giao dịch 

chuyển đổi ngoại tệ (tỷ giá niêm yết). 

- Dịch vụ chuyển tiền định kỳ trên hệ thống VCB CashUp chỉ áp dụng cho các giao 

dịch STP (được hệ thống xử lý tự động). 

3.2.2. Điều kiện hủy Lệnh Giao Dịch 

Khách Hàng lập và duyệt yêu cầu hủy lệnh Chuyển Tiền Định Kỳ trên Hệ Thống VCB 

CashUp chậm nhất 01 (một) ngày trước ngày lệnh có hiệu lực. Khách Hàng không 

được phép hủy lệnh Chuyển Tiền Định Kỳ vào ngày lệnh có hiệu lực.  
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3.3. Tra soát giao dịch 

3.3.1. Điều kiện thực hiện  

Tính năng tra soát giao dịch áp dụng với các loại giao dịch chuyển tiền đáp ứng đồng 

thời các điều kiện sau: 

- Các giao dịch chuyển tiền nêu tại Điều 2, ngoại trừ giao dịch Chuyển tiền cùng chủ 

tài khoản và Thanh toán thẻ tín dụng. 

- Lệnh Giao Dịch đã được Vietcombank xử lý thành công.  

- Yêu cầu tra soát giao dịch thuộc 1 trong 3 loại sau:  

 Yêu cầu hoàn tiền;  

 Yêu cầu chỉnh sửa thông tin chuyển tiền (không áp dụng với giao dịch Chuyển 

tiền cho bên thứ ba trong cùng hệ thống của Vietcombank); 

 Yêu cầu khác. 

3.3.2. Phương thức xử lý 

Khách Hàng căn cứ vào các lý do tra soát giao dịch tương ứng với từng yêu cầu tra soát 

nêu trên để gửi yêu cầu tra soát tới Vietcombank, bao gồm: 

- Yêu cầu hoàn tiền 

 Áp dụng với các giao dịch ghi có sai thông tin người hưởng; 

 Với các giao dịch thanh toán hóa đơn/ tự động trích nợ/ thanh toán trực tiếp (E-

commerce): do Khách Hàng chưa được cung cấp dịch vụ. 

- Yêu cầu chỉnh sửa thông tin chuyển tiền (không áp dụng với giao dịch Chuyển tiền 

cho bên thứ ba trong cùng hệ thống của Vietcombank): Áp dụng với các giao dịch 

sai chi tiết thanh toán. 

- Yêu cầu khác 

 Người hưởng chưa được ghi có; 

 Các thông tin khác. 

3.4. Chuyển đổi ngoại tệ  

3.4.1. Điều kiện thực hiện giao dịch Chuyển đổi ngoại tệ theo tỷ giá niêm yết 

- Tính năng chuyển đổi ngoại tệ áp dụng với các loại giao dịch theo tỷ giá niêm yết 
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sau:  

 Giao dịch chuyển đổi ngoại tệ sang VND giao ngay trong ngày.  

 Giao dịch chuyển đổi từ VND sang ngoại tệ hoặc từ ngoại tệ này sang ngoại tệ 

khác giao ngay trong ngày, nhằm mục đích chuyển tiền đi nước ngoài hoặc 

Chuyển tiền đi ngân hàng khác trong nước bằng ngoại tệ. 

- Ngoại tệ chuyển đổi nằm trong danh mục ngoại tệ mà Vietcombank có thực hiện 

giao dịch trong từng thời kỳ. 

- Khách Hàng xuất trình hồ sơ giao dịch (không áp dụng với giao dịch chuyển đổi 

ngoại tệ sang VND) theo đúng quy định hiện hành của Vietcombank trong từng thời 

kỳ. 

3.4.2. Điều kiện thực hiện giao dịch Chuyển đổi ngoại tệ theo tỷ giá thỏa thuận 

- Tính năng chuyển đổi ngoại tệ áp dụng với các loại giao dịch theo tỷ giá thỏa thuận 

sau:  

 Giao dịch chuyển đổi ngoại tệ sang VND.  

 Giao dịch chuyển đổi từ VND sang ngoại tệ hoặc từ ngoại tệ này sang ngoại tệ 

khác nhằm mục đích chuyển tiền đi nước ngoài hoặc Chuyển tiền đi ngân hàng 

khác trong nước bằng ngoại tệ. 

- Ngoại tệ chuyển đổi nằm trong danh mục ngoại tệ mà Vietcombank có thực hiện 

giao dịch trong từng thời kỳ 

- Các điều kiện chuyển đổi ngoại tệ bao gồm tỷ giá thỏa thuận, số tiền chuyển đổi, 

thời hạn hiệu lực của tỷ giá và các điều kiện khác (nếu có) đã được Khách Hàng và 

Vietcombank thống nhất bằng văn bản theo mẫu do Vietcombank quy định trước 

khi thực hiện giao dịch. 

- Khách Hàng xuất trình hồ sơ giao dịch (không áp dụng với giao dịch chuyển đổi 

ngoại tệ sang VND) theo đúng quy định hiện hành của Vietcombank trong từng thời 

kỳ.   

3.5. Chuyển tiền ngoại tệ 

- Khách Hàng xuất trình hồ sơ giao dịch theo đúng quy định hiện hành của 

Vietcombank trong từng thời kỳ.   

3.6. Chuyển tiền theo lô, Thanh toán theo bảng kê và Thanh toán lương 
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- Điều kiện thực hiện giao dịch Chuyển tiền theo lô, Thanh toán theo bảng kê và 

Thanh toán lương như sau: 

 Khách Hàng sử dụng mẫu tập tin theo quy định của Vietcombank. Khách Hàng 

không thay đổi, thêm bớt các trường thông tin trong tập tin mẫu. 

 Một tập tin chuyển tiền chỉ bao gồm các Giao dịch xử lý STP hoặc chỉ bao gồm 

Giao dịch xử lý Non-STP. Nguyên tắc xác định giao dịch xử lý STP/Non-STP 

nêu tại Hướng dẫn sử dụng dịch vụ VCB CashUp.  

 Tổng số lượng giao dịch trong tập tin chuyển tiền không được vượt quá số 

lượng tối đa theo quy định của Vietcombank trong từng thời kỳ 

 Tập tin thanh toán hợp lệ theo kết quả kiểm tra tự động của Hệ Thống VCB 

CashUp. Nguyên tắc kiểm tra của hệ thống nêu tại Hướng dẫn sử dụng dịch vụ 

VCB CashUp. 

Điều 4. Quyền và trách nhiệm của Khách Hàng 

4.1. Quyền của Khách Hàng 

4.1.1. Truy cập vào Hệ Thống VCB CashUp của Vietcombank để thực hiện giao dịch được 

nêu tại khoản 2.1 điều 2 của Quy định này. Khách Hàng có quyền lập Lệnh Giao Dịch 

đối với các tài khoản đã đăng ký với Vietcombank.  

4.1.2. Đối với giao dịch chuyển tiền ngoại tệ và chuyển đổi ngoại tệ, Khách Hàng được quyền 

yêu cầu Vietcombank bồi thường các tổn thất phát sinh nếu có trong quá trình thực hiện 

liên quan đến giao dịch chuyển đổi ngoại tệ nếu do lỗi của Vietcombank gây ra. 

4.2. Trách nhiệm của Khách Hàng 

4.2.1. Chịu trách nhiệm về nội dung thông tin, nội dung thanh toán và thẩm quyền duyệt Lệnh 

Giao Dịch do Khách Hàng thực hiện trên Hệ Thống VCB CashUp.  

4.2.2. Chịu trách nhiệm theo dõi đối chiếu các Lệnh Giao Dịch do Khách Hàng lập với sao kê 

đã nhận từ Viecombank. 

4.2.3. Chịu trách nhiệm giải quyết mọi tranh chấp phát sinh với Bên chỉ thị ghi có cho Khách 

Hàng hoặc cho người hưởng của Khách Hàng đến dịch vụ Quản lý khoản phải trả (Dịch 

vụ Thanh toán) sau khi Vietcombank đã thực hiện đúng theo Lệnh Giao Dịch.  

4.2.4. Khách Hàng cam kết các giao dịch thực hiện qua Hệ Thống VCB CashUp không vi 

phạm quy định của pháp luật về Phòng chống rửa tiền, chống tài trợ khủng bố, chống 
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tài trợ phổ biến vũ khí hủy diệt hàng loạt, tuân thủ cấm vận và các quy định khác có 

liên quan.  

4.2.5. Đối với giao dịch Chuyển Tiền Ngoại tệ và Chuyển Đổi Ngoại Tệ: Khách Hàng cam 

kết tuân thủ đầy đủ các quy định của Vietcombank, các quy định của pháp luật về quản 

lý hoạt động ngoại hối của Việt Nam và các quy định của pháp luật khác có liên quan, 

chịu hoàn toàn trách nhiệm và rủi ro có thể phát sinh đối với các giao dịch chuyển tiền 

ngoại tệ, chuyển đổi ngoại tệ mà Khách Hàng yêu cầu Vietcombank thực hiện trên Hệ 

Thống VCB CashUp 

4.2.6. Các trách nhiệm khác theo quy định của Vietcombank và Pháp luật có liên quan. 

Điều 5. Quyền và trách nhiệm của  Vietcombank 

5.1. Quyền của Vietcombank 

5.1.1. Đối với giao dịch Chuyển tiền ngoại tệ và Chuyển đổi ngoại tệ 

- Vietcombank có quyền từ chối thực hiện giao dịch chuyển tiền ngoại tệ – chuyển 

đổi ngoại tệ cho Khách Hàng nếu:   

 Có yêu cầu bằng văn bản của cơ quan nhà nước có thẩm quyền. 

 Vietcombank đánh giá Hồ sơ giao dịch không hợp lệ. 

 Vietcombank có lý do xác đáng nghi ngờ có sự giả mạo trong quá trình thực 

hiện giao dịch chuyển đổi ngoại tệ. 

 Vietcombank đánh giá thông tin trên Lệnh Giao Dịch chuyển tiền ngoại tệ - 

chuyển đổi ngoại tệ của Khách Hàng không hợp pháp, hợp lệ, không khớp đúng 

với các yếu tố đã đăng ký tại Vietcombank hoặc không phù hợp với các thỏa 

thuận giữa Khách Hàng và Vietcombank.  

 Vietcombank phát hiện Khách Hàng vi phạm các quy định hiện hành của 

Vietcombank hoặc thỏa thuận đã có với Vietcombank, hoặc Khách Hàng có dấu 

hiệu vi phạm pháp luật. 

 Lệnh Giao Dịch chuyển đổi ngoại tệ và Hồ sơ giao dịch liên quan của Khách 

Hàng được Vietcombank xác định phù hợp nhưng đã quá thời hạn hiệu lực của 

tỷ giá (trong trường hợp giao dịch theo tỷ giá thỏa thuận). 

- Miễn trách đối với những thiệt hại, tổn thất của Khách Hàng hoặc của bên thứ ba có 

liên quan trực tiếp hoặc gián tiếp đến việc Vietcombank chấp nhận và xử lý giao 

dịch chuyển tiền – chuyển đổi ngoại tệ theo các thông tin trên bề mặt giấy tờ, chứng 
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từ do Khách Hàng xuất trình (bao gồm cả qua email/fax) cho Vietcombank. 

5.1.2. Các quyền khác theo quy định của Vietcombank và Pháp luật có liên quan. 

5.2.  Trách nhiệm của Vietcombank 

5.2.1. Cung cấp đầy đủ, kịp thời các báo có của các giao dịch ghi có vào tài khoản của Khách 

Hàng trong phạm vi cung cấp dịch vụ Báo có trực tuyến. 

5.2.2. Đối với giao dịch Chuyển tiền ngoại tệ và Chuyển đổi ngoại tệ 

- Vietcombank thực hiện với nỗ lực cao nhất để xử lý giao dịch chuyển tiền ngoại tệ 

và chuyển đổi ngoại tệ cho Khách Hàng. 

- Vietcombank có trách nhiệm bồi thường các tổn thất phát sinh trong quá trình thực 

hiện giao dịch chuyển tiền ngoại tệ và chuyển đổi ngoại tệ (nếu có) cho Khách 

Hàng nếu lỗi phát sinh từ Vietcombank.  


